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tasavallan välisen talouskumppanuussopimuksen allekirjoittamisesta 
Euroopan unionin puolesta 

– Hyväksyminen 

ja 

Neuvoston päätös Euroopan unionin ja Itä-Afrikan yhteisön jäsenen Kenian 
tasavallan välisen talouskumppanuussopimuksen tekemisestä Euroopan 
unionin puolesta 

– Pyyntö Euroopan parlamentin hyväksynnän saamiseksi 

= Neuvoston ja komission lausuma 
  



  

 

16456/23 ADD 1  JS/em 2 

 RELEX.2 LIMITE FI 
 

NEUVOSTON PÖYTÄKIRJAAN MERKITTÄVÄ LAUSUMA 

Neuvoston ja komission lausuma 

Neuvosto ja komissio muistuttavat Itä-Afrikan yhteisöön kuuluvan Kenian tasavallan ja Euroopan 

unionin väliseen talouskumppanuussopimukseen, jäljempänä ’sopimus’, sisältyvien talous- ja 

kehitysyhteistyötä koskevien määräysten merkityksestä ja soveltamisalasta. Ne vahvistavat 

sitoumuksensa pitää voimassa kunnianhimoisia yhteistyömääräyksiä tulevissa vastaavissa 

sopimuksissa, erityisesti talouskumppanuussopimuksissa, minkä tahansa muun kolmannen maan tai 

kolmansien maiden ryhmän kanssa, sillä talouskumppanuussopimukset menevät tavanomaisia 

vapaakauppasopimuksia pidemmälle. Ne muistuttavat, että sopimuksen onnistunut täytäntöönpano 

edellyttää näin ollen jäsenvaltioiden tiivistä osallistumista. 

Tässä yhteydessä neuvosto ja komissio korostavat, että oikeusperusta, jota käytetään hyväksyttäessä 

neuvoston päätöksiä sopimuksen allekirjoittamisesta ja tekemisestä EU:n puolesta, ei vaikuta siihen, 

miten talouskumppanuussopimusten allekirjoittamiseen tai tekemiseen minkä tahansa muun 

kolmannen maan tai kolmansien maiden ryhmän kanssa tai kyseisiä sopimuksia koskeviin 

mahdollisiin tuleviin neuvotteluihin liittyvä oikeusperusta määritetään. 

Neuvosto ja komissio korostavat, että unioni allekirjoittaa ja tekee sopimuksen ottaen huomioon sen 

nopean voimaantulon, eikä tämä vaikuta perussopimusten mukaiseen unionin ja sen jäsenvaltioiden 

väliseen toimivallan jakoon. Se, että unioni allekirjoittaa ja tekee sopimuksen yksin, ei vaikuta 

minkään muun kolmannen maan tai kolmansien maiden ryhmän kanssa tulevaisuudessa tehtävien 

talouskumppanuussopimusten oikeudelliseen luonteeseen, joka määritetään sen jälkeen, kun on 

arvioitu sopimuksen määräyksistä johtuvaa yksinomaista toimivaltaa, kansallista toimivaltaa ja 

jaettua toimivaltaa riippumatta siitä, onko näitä käytetty vai ei. 

Näin ollen se, että unioni allekirjoittaa ja tekee sopimuksen yksin, ei rajoita jäsenvaltioiden 

mahdollisuutta allekirjoittaa ja tehdä tulevia talouskumppanuussopimuksia minkä tahansa muun 

kolmannen maan tai kolmansien maiden ryhmän kanssa unionin rinnalla. 

 


